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BUKOPUCTAHHSA MEJJIATEXHOJIOTT Y HABUAHHI
AHIJIIACBKOI MOBHU CTYAEHTIB BULLIOI'O MEJUYHOI'O
HABYAJIBHOI'O 3AKJIAY

AHoOTaNisl. VY craTTi HAromomyeTrbcs Ha JOCBiJi BHKOPUCTAHHA MEIIaTEXHOJOTIN Y
HaBYaHHI aHTJIHCHKIN MOBI CTYJJCHTIB HEMOBHOTO BHIY. PO3IIIsIIaeThesl 3MICT Ta CTPYKTYpa
nporpamu SMRT English, po3po6aenoi Kanaacekum konemxemM aHTIIHCHKOT MOBH, 8 TaKOX
nocBigl i BIpoBa/pKeHHS sSK e()EeKTHBHOTO HANpSMKY CaMOCTIHHOI pPOOOTH CTYJCHTIB
MeaugHoro Bumry. OcoOnuBa  yBara TNPUIUISAETHCS  BU3HAYCHHIO  OCOOJIMBOCTEH
MYyJIbTUMEAIMHIX TEXHOJOTiH B OCBITi, a caMme: OJHOYACHUN BIUIMB PIZHOMAaHITHHX
iHpopmariiftanii TOTOKIB  (aymio, Bimeo, rpadika, TEKCT) YTBOPIOE IITyYHE MOBHE
cepenoBuie. IlinkpecmoeTres, 10 BUKOPUCTAHH MYJIbTUMEAIMHUX TEXHOJIOTIH MIPU3BOAUTH
JI0 3MIHH BEKTOPY MHCJICHHS CTYJEHTIB, SKi BIATENEp CTAalOTh MEHEIKEpaMH CBOTO
HABYAIILHOTO Yacy BIIACHOPYY.

KaouoBi caoBa: memia-ocBita; memiaocBitHi TexHojorii; SMRT English; motuBaris;
caMocCTiiiHa po00Ta; HEMOBHUH BUIIUI HABYAJIbLHUN 3aKIal.

Bigomuit BucniB H. Potmuneaa npo e, o «XTo Boioie iHhopMalli€r, ToM BOIO/II€
CBITOM», Y Cy4acCHOMY PO3yMiHHI 0€3CyMHIBHO MO>KHa TepedpazyBaTu SIK, «XTO BOJIOJIIE
1H(popMaIITHUMH TEXHOJOT1SIMU, TON BOJIOJII€ CBITOM OCBITH.

Indopmarniitno-komyHikariiiai Texnosorii (IKT) € ocHOBOIO CcydacHOro CyCHiJIbHOTO
po3Butky. IIpu Tomy, mo nepBunHi IKT BuHUKIN, IEepeBa)kHO, HA 3aMOBJICHHSI O13HECY M
QX HIAK HE aJpecyBajuCsi OCBITSAHAM, Il TEXHOJIOT1l TaKW 3HAWILIA CBIH HUISX 110
ayuTopil Ta mOCUIM modecHe Micue B ocBiTi. Ha chorojHi OCBITHIA MEAIMHUI MPOCTIp
CKJIQJaI0Th YMCENIbHI TENEeBI3ilHI KaHAIH, B1JIEO- Ta ayJIIOMPOAYKIlis, Ta3eTH, KypHAIIH,
[urepuer-nopranu. CydacHa JIOJIMHA ICHY€E Yy CBITI IITY4HO CTBOPEHOI MEIIMHOI
pPEaNbHOCTI, MiJl BIUIMBOM AKOi (OpMYye€ThCs ii CBITOTJIS Ta cucTema IiHHOCTe. Tomy
OJIHUM 3 MPIOPUTETIB BUIIO1 IIKOJIH € 1HGOpMATH3AIlisl HABYAIHBHO-BUXOBHOTO TTPOIIECY.

Hucuumuiinn - «JHO3eMHa MoBa» Ha nepmoMy Kypcli Ta «lHo3emMHa MoBa 3a
npodeciiHuM CIpsSIMyBaHHAM» Ha JIPYroMy Kypcl HallekKaThb 10 ITUKIY OOOB’SI3KOBUX

JUCUUIUTIH 'y MEIWYHOMY BuII. BTiM 3aranpHa KUIBKICTh TOJUH (3 PO3PAaxXyHKY JBI
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TOJIMHU Ha TWXKJEHB) € HEIOCTATHHOIO ISl ()OPMYBAaHHS CTIHKOI MOBHO-KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHIIIi y CTyAEHTIB. [HIIMM, HE MEHII BaXKJIUBUM «HECHPUATIMBUMY» YMHHUKOM €
Henpo@UIbHUI CTaTyC aHIIINACHKOI MOBM Yy MEIUYHOMY BHUIIL. 3pO3yMLJIO, IO CTYAEHT-
MEJUK Ma€ MPUIISATHA TOJIOBHY yBary cremiaJibHuM (axOBHM AUCIMILTIHAM (aHATOMI],
Xipyprii, MikpoOioiorii TOIIO), ajie¢ 3roJOM IPUXOJUTH PO3YMIHHS TOTrO, IO 3HAHHS
aHTIIHCHKOT MOBH € JTOJAaTKOBUM OOHYyCOM Ha cTapTi mpodeciitHoi kap’epu. Kpim toro,
BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO BIJIKPHBAE TEPEN CTYJACHTOM CBIT 3I00YTKIB 3aKOpPIOHHOT
MEINYHOI HAYKHU.

ToMmy axkTyaJlbHICTH OOpaHOI TEMHM TIOJIATA€ Yy BHUCBITIEHHI MOXJIMBOCTEH
MYJIBTUMEIIMHUX TEXHOJIOT1M, a caMe OCBITHIX IHTepHeT-pecypciB, y MOAO0JaHHs HecTadl
yacy Ta MIJBUILCHHS €(EKTUBHOCTI CaMOCTIMHOTO 3aCBOEHHS aHIJIINCBKOI MOBHU
CTyJICHTaMH HEMOBHOTO BY3Y.

[IutanHs AOUUIBHOCTI BIPOBAIKCHHS MEIIaTEXHOJOTIM B OCBITY HAJICXKHUTh JI0
aKTyaJIbHUX MUTaHb CHOTOJCHHS, BUCBITJIICHHIM SKOTO 3alMaJIMCS TaKi JOCIHITHUKH, K H.
Hyxanina, O. JI’sxonoBa, I'. OakoBu4, A. Cobomnesa, O. denopoB Ta 6aratro iHIIKX.

[Ipenmer crarti — cnoenudika BUKOPUCTAaHHSA 1HPOPMALIMHO-KOMYHIKALIITHIX
TeXHOJIOT1H B OCBiTi. OO’€KT AOCHIDKEHHS — JOCBIJ BIPOBAKCHHS HABYAJILHOIO
[aTepuer-pecypcy SMRT English sk edexTuBHOI CKJIaJA0BOI CaMOCTiIiHOI pobOoTH
CTYJICHTIB MEIMYHOTO BHUIITY.

BBaxkaeTbcs, 110 Brepiine TepMiH «MeaiaocBiTay 0yino BkuTo y 1973 p. Ha criimpHOMY
3aciganHi cektopy iHpopmanii OHECKO ta MixxHapoHoi paau 3 KiHO, TeJie0aueHHs Ta
ayJl10BI3yaJIbHOI KOMYHIKalli. BTiM, mosiBi oQiuiiHOrO TepMiHAa MEpeayBaB TPUBAIUN
JIOCBIJ] aKTUBHOIO 3aCTOCYBaHHS €JEMEHTIB MEJIa0CBITH B HaBYaJIbHO-BUXOBHOMY
nporieci y Benukiit bputanii, Kanani, Himeuuuni, CHIA, ®panmii, skuii O0yio
3amoyatkoBano me B 60-x pp. XX crt. Ha mymky daxiBuie FOHECKO, meniaocsita €
CKJIQZIOBOIO TMpaB KOKHOTO TpOMaJsiHMHAa OyJb-SKOi KpaiHu CBITY Ha CBOOOAY
CaMOBHpaXCHHs 1 MpaBa Ha 1H(QOpMAIIiIo Ta IHCTPYMEHT HMIATPUMKHU AeMokpaTii [11].

[IpoTe nmuTaHHS MEIIA0CBITH MIKABUTh HAC y HOTO OUIBII BY3bKOMY, YTHIIITAPHOMY
3HAUEHHI: SIK HAaBYajJbHA TEOpIisd Ta MPAKTUYHI YMIHHA ISl OMAHYBAHHS Cy4YaCHUX Mac-

Meqia K cnenu@ivyHa, aBTOHOMHA Tally3b 3HaHb y NEarorivxiil Teopii ta npakrumi [11,
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347]. O. ®emopoB BU3HAYAE MEMIAOCBITY SIK «IPOIEC PO3BUTKY OCOOHWCTOCTI 3a
JIOTIOMOTOI0 1 Ha Martepiali 3aco0iB MacoBoi KOMyHIKallii (Mefia) 3 MeTor (GopMyBaHHS
KyJIbTYpH CHUIKYBaHHS 3 MeJia, TBOPYMX, KOMYHIKQTUBHUX 3I10HOCTEH, KPUTHUYHOIO
MUCJICHHSI, BMIHb IIOBHOI[IHHOTO CIpHUIMaHHS, I1HTEpHpeTanii, aHamizy W OI[HKHU
MEJIIaTeKCTIB, HABUaHHS PI3HUX (OPM CAMOBHUPAKEHHS 3a JOTIOMOTOI0 Meia-TeXHIKN» [0,
134]. T'. OnkoBHY 3a3Hayae, IO «MEAIAOCBITA — L€ MPOLIEC HaBYAHHSI 1 CAMOHABYaHHS
0COOHMCTOCTI 3a TOCEepenHUITBA 3aco0iB MacoBoi iHdopmaiii/komyHikamii» [4, 65].
MeniaocBiTa TaKOX PO3TISAIAETHCS SIK aBTOHOMHA YacTHMHA 3arajibHOi OCBITH, IO MOXKE
OyTH IHTErpoBaHa B TpaguuUiHl auciUIUIiHA. OTxe, OUIBIIICTh HAYKOBIIIB
MOTOJIKYIOTBCS, IO MEJIa0CBiTa MICTUTh BEIWYE3HUN HaBUAIbHUN, 1HGOpMAIIHHUH,
JTUOAKTUYHUNA Ta MOTUBALIMHUN OTEHIIIA.

Opniero 3 GopM BIPOBAIHKCHHS MEIIA0CBITH € BUKOPHUCTAHHS MEJIIaTeXHOJIOTIH. 3a
TBep KeHHsIM A.Co0oJieBa, MeI1aTEXHOJIOT1T — I1e€ 1HTEpaKTUBHI (JI1aJIOTOB1) CUCTEMH, 1110
3a0e3MevyyloTh OJHOYACHE 3aCTOCYBaHHS 3BYKYy, aHIMAIIHOI KOMIT IOTEpHOI rpadiku,
BiJIeOKaMep, CTATUYHOTO 300pakeHHs 1 TekcTiB. KopucTyBad mMynbTUMeE1a 3HAXOJUTHCS
BOJHOYAC MiJl BIJIMBOM KIIbKOX 1H(QOpPMaLIMHUX MOTOKIB, SKI BiH aKTUBHO 3aCBOIOE [5,
120].

[logo akTyanbHOCTI BUKOPUCTAHHS MYJIBTUME/IIM Y BUKIIAJaHHI 1HO3€MHHX MOB, TO
TYT HaBiTh HE TIOCTA€ MUTAHHS PO T€, 00 BIICYTHICTH MPUPOTHOTO MOBHOTO CEPEIOBUIIA
i HEOOXIAHICTh CTBOPEHHS IMITYYHOTO CTHUMYJIOE MOBHHUKIB JO aKTHMBHUX IMOIIYKIB Ta
BIIPOBA/XKCHHSI TEXHIYHUX 3ac001B y HaBYaHHSA. TOoMy He BHUIIQJKOBO, L0 caMO B c(epi
BUKJaJaHHA  1HO3€MHOi ~ MOBM  MYJBTUMEIIMHI  3acO0M  BUKOPUCTOBYIOTHCS
HalieeKTUBHIIIIC.

Tak, y 1999 p. Oxford University Press npe3eHTyBaJIO PEBOJIOLINHUN 1JI1 TOTO Yacy
MYJIBTUMEIIMHUN Kypc aHTIIAChKOi MOBU «Rewardy. CTpyKTypa Cy4acHOTO BUJAHHS
nociOHMKa mnependayae HASBHICTh EJIEKTPOHHOIO KOMIl MiAPYYHHUKA, BUKOPHUCTAHHS
MOXJIMBOCTEH MyJbTHUMEAIAa [JIs aKTUBI3AILll MHEMOTEXHIYHUX MEXaHI3MIB I1am’sTi,
BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOTIT po3mi3HaHHS MOBJIeHHs ViaVoice, Bi3yamizaiii BHUMOBH,
BIJICOYPOKHU Ta MOXKJIMBICTh JUCTAHUIMHOTO HABYAHHS. 3a UM MIAPYYHUKOM 3’ SIBUIHUCS U

1HIIl, TpPOTE€ BCl BOHM Maju M JOCI MalwTh KUIbKa CyTT€BHX HenoumikiB. Ilo-mepiue, e
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BHUCOKa BapTICTh, KA OOMEXY€ HIMPOKE BUKOPHCTAHHS LMX MIAPYYHUKIB B OCBITI. Ilo-
apyre, e OOMEXEeHI MOXKJIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS €JIEKTPOHHOrO MIAPYYHHUKA: JIMIIE 3
KOMIT'I0TE€pa, Ha SKOMY BCTaHOBJIeHO mporpamuuii CD-ROM abo DVD-ROM [9].
ANBTEPHATHBOIO EJIEKTPOHHUM TMIAPYYHUKAM, SKI BIJKPUBAIOTHCS JIUIIE HA TOMY
€JIEKTPOHHOMY TMPHUCTPOi, JI€ 1HCTaJIbOBaHE IMpOrpaMHE 3a0e3MeyeHHs 1 THUM CaMUM
00MEXYIOTh MOXKJIMBOCTI KOPUCTYBauya, MOXKHA BBa)XaTu [HTepHET-MOpTAIIH.

OcgitHiit [HTepHeT-MIOpTaN — 11e [HTEpHET-pecypc, ne iHdopmarlis mpeacTaBieHa y
MyJIbTUMENIMHOMY BUTIAlL. Lle cydacHuil Ta qyske 3pydyHHil MeXaHi3M, SIKUH HE 3aMIiHIOE
BUKOHAHHS KJIACUYHUX (DYHKLIH, ajie TONOBHIOE Ta PO3LIUPIOE CIIEKTP CEPBICIB Ta MOCIYT
JUTSL KOPUCTYBAYiB.

Opnum 3 Takux [HTepHeT-pecypciB, SKUH 3apa3 aKTHUBHO 3allPOBA/KYEThCS Ha
YKpaiHCBKOMY PHHKY OCBITHIX mocnyr € mporpama SMRT English, po3po6nena IT
crieniayictaMu Ta BukiIagadamu Kanajcekoro koJjemxy anriiiicbkoi MoBu (Canadian
College of English Language), po3tamoBanomy y Baukysepi [7] . HoBaTopcbkuii 10cBiz
po0OOTH 3 II€I0 MDKHAPOIHOIO MPOTPaMOI0 BKE€ MAIOTh HABYAIbHI 3aKJIaJ U PI3HOTO PiBHS
akpeauTaiii y JIeBoBi, Cymax, Xapkosi, JloHelbKy Ta 0araThboX IHIIMX MicTax YKpainu. ¥
3anopixoki KaHajacekuil KoJIEK aKTUBHO CIIBOPAIIOE 13 3amopi3bKUM HaIllOHAJILHUM
YHIBEPCUTETOM Ta 3alOP13bKUM JIEP>KABHUM MEIUYHUM YHIBEPCUTETOM.

Ha nam norsnsia, BOpoBaJpKEHHS TAKOTO PI3HOBHUAY AHMCTAHLIMHOI MOBHOI OCBITH y
HEMOBHOMY BHIIIl € HAWOUIBII MOTEHIIHHO 3HauymuM. HaB4aHHS B MEIUYHOMY
YHIBEPCUTETI € HE JIMIIE OJHUM 3 HAWCKIIQJHIIIUX, ajle i OJHUM 3 HAHOUIbII TPUBAIUX.
CryneHTy-MeouKy aHrjiiicbhka MOBa MOTpiOHa s 0coOHCTOro Ta mpodeciiHoro
HaBuyaHHA. J[0 TOro %, 3 BOPOBaKEHHSIM 3acaj]i boJOHCHKOI cHCTEMHU BHUIOI OCBITH 0
VYkpainu npuixakae Bce OUIbIIe 1HO3EMHUX CTYAEHTIB, SIKI B MallOyTHbOMY IJIaHYIOTb
POJOBKYBAaTH CBOE HABUYAHHA B KpaiHax €BpONU aHITIHCHKOI0 MOBOIO.

[ Tyt 3HOBY moctae OoJliCHE MUTaHHS: JIe¢ B3STH 4yac Ha BUBYEHHS MoBHU? Ilics
TPUBAIMX 3aHATH, BiJBiTyBaHb JIIKAPECHb, JOJATKOBUX CAMOCTIMHHUX 3aHATH y Oi0miorerri
Ta B CICHIAT30BaHUX HABYAIBHUX IMAPO3JJIaX HAa BHUBYCHHS MOBH CTYACHTOBI
3QJIMIIAETHCS JIMIIE HIYHI TOJMHU Ta BUXIAHI AHI. CaMme TyT W cTae y MPUTOJl cucTema

poootu 3 Iutepuer-pecypcom SMRT English [10]. T'0loBHOIO 3amOpyKOI YCHIXYy €
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NOCTIMHUI JocTyn A0 IHTepHeTy, caMOAMCIMIUIIHA CTyJE€HTa Ta MWOro BHUCOKA
camomotuBanis. Po3poOHuku 1bOro I[HTEpHET-pecypcy CTBOpPWIM JyKHE 3pYy4HY,
«customer-friendly», nns KOPUCTYBaHHA MpoOrpaMmy. Y4YacHUK MpPOrpaMH TNpaLIOE B
IPOCTOPi 3BUYHOI ISl OUIBIIOCTI KOpHUCTyBadiB [HTEpHETY momykoBoi cuctemy Google
Chrome: cTyneHT peecTpye a00 BHKOPHUCTOBYE BXK€ ICHYIOUY BIPTYajbHY IOIITOBY
ckpuHbKY (e-mail) y BraacHomy mnpodini (Google account). Jlami IT-ccmemiamictu
Kanazncpkoro komnemky MiIKIIOYa0Th ydacHuka 10 nporpamu SMRT English. Baxiuso,
10 CTYACHTH HE OOMEXKEHI OJTHUM CJICKTPOHHUM MPUCTPOEM Ta OJTHUM MICIIEM HaBYaHHS.
Bipryansnuii xapakrep nporpamu SMRT English no3Bonsie 3aXOOUTH HA CTOPIHKY
CTyJIeHTa 3 OYIb-IKOTO €JICKTPOHHOTO HOCIA (CTallioHapHUN KOMIT'IOT€p, HOYTOYK,
miaHmeT, cMapTdoH) Ta Oyab-Ae (Baoma, Ha poOoTi, B kKade, B 0i0mi0Tell To110), ae € Wi-
Fi30na abo 1HIIMI BUJI ITIIKITFOYEHHS 10 [HTEpHETY.

Buxnamaui anrmiiicekoi MoBu KaHaachbKoro Kojemky CTBOPWIM KypCH PI3HUX
HAIpPSMKIB: JUIsl aiTeil, Monoai Tta gopocnux: IELTS Test Preparation, Journalism &
Writing, Listening & Speaking, Smrt Reading Comprehension, American Slang & Idioms,
Listening & Speaking, Business English, English for Hospitality Service, English for
Economics, Academic Writing. lllonpaBna, Ha cbOTOJHI, Ha *kaJb, HeMae Kypcy Medical
English, ane anoHcoBana #oro mosiBa BiIITKY 2014 poxy. Tomy Hami CTyJIeHTH Ta
BUKJIa/1a4vl BUIIY OCBOIOIOThH «a3W» Ta BJOCKOHAIIOIOTh HAOYTI paHillle 3HaHHS Ta BMIHHSA 3
General English.

PobGoTta 3 mporpaMor0 po3MOYMHAETHCA 3 MPOXOKEHHS OH-JIAWH TECTyBaHHs, 3a
pe3yibTaTaMu SIKOTO YYAaCHHKM PO3NOJUISIOTBCS Ha Trpynu. IcHye m'sATh pIBHIB
CKJIAJIHOCTI, $IKl BIJIMOBIAAIOTH €BPOINECUCHKUM KPHUTEPISIM BHU3HAYCHHS SKOCTI MOBHOI1
ocBitu: ENG 110 (Beginners, CEFRA 1); ENG 115 (Low-Intermediate, A 2); ENG 120
(Intermediate, B 1); ENG 125 (Upper-Intermediate, B 2); ENG 130 (Advanced, C ).

Po3pobHuKK mporpamMu Hamarajivcs CTBOPUTH IITYYHE aHTJIOMOBHE CEPE/IOBUIIE,
TOMY HaBYaJbHI Marepiajl BCIX PIBHIB Ta IMOSCHEHHS TIPaMAaTHYHOIO MaTepiaiy
MPOIOHYIOTECS JUINe aHriiicbkor0 MoBoro. [ompaBma, y 2014 pomi po3poOHUKH
3alpoNoOHYyBaIM  KOpPHCTyBauaM [HTepHeT-pecypcy Kypc IMOYaTKOBOTO DpiBHS 3

MOSICHEHHSIMU POCIMChKOI0 MOBOIO. BBaxkaemo, 1o kypc Engl00 Ru siknalikpaiie mijaiie
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POCIIICLKOMOBHUM CTYJIE€HTaM, SIKi HABUYAIOThCS B HAILIOMY BHIII, & TAKOX CTYJEHTaM, 5Kl
HE BUBYAJIM aHTJ1HCHKY MOBY B IIKOJII.

KoxeH piBeHb Ma€e OJIHAKOBOMY apXITEKTOHIKY: 12 ypokiB Ta 3 00OB’SI3KOBUX OH-
JaiH TecTH. TecT BBaXKa€TbCs CKIIQAECHUM, SIKIIO OI[IHKA € BHIIOIO 3a 75,5%, 1HakIiie
CTYJIGHT Ma€ MOBTOPUTHU MaTepiall Ta BUKOHATH TECT 3aHOBO. TecT aBTOMAaTU30BaHMUIA,
TOMY B CTYJEHTa HEMa€e MOXJIMBOCTI Horo (ambcudikyBaTu.

TpenyBasibHI BIIpaBU BIPTYaJbHUX YPOKIB MOKJIWKAaHI PO3BUBATH TPAAMINIITHI MOBHI
HABUYKHU: MMCbMO, MOBJICHHS, YUTAHHS Ta ayjitoBaHHs. AJjie, HA BIAMIHY BiJ TpaauIliiHUX
ManepoBUX NIAPYYHUKIB, MyJIbTUMEAIMHI MaTepiaan MOCTIHHO OHOBIIOIOTHCS Ta THYYKO
pearyroTh «Ha nmotpebu aHs». Ha ctapToBiii cTopiHIl KopucTyBada € MeHwo «Café — daily
feedy», B1IEOPOJIMKM HA SIKIM IIOJIEHHO JOTOBHIOIOTHCS Ta JOJAIOThCA. Tak, HA MOMEHT
HamucaHHs cTatTi, KopuctyBaul SMRT English manu 3Mory O3HAaHOMHUTHCS 3 TaKUMHU
Mmarepianamu, K. «Drones Over Dolphin Stampede and Whales off Dana Point and
Mauiy, «Amazing Water and Sound Experiment» Ta 0OaraTbMa IHITUMHU Cy4YaCHUMH,
SCKpaBUMHU Bifeo. Ha mepmmii morisia, i poJIMKH HE MalTh CTOCYHKY O TEMAaTHUKHU
OKpPEMOT0 YPOKY, aji¢ BOHH JAIOTh YSBJICHHS NP0 XUBY aHTJIIHACHKY MOBY, €MOIIIITHO
BIUTMBAIOTH HA KOPUCTYBaya, CTUMYJIIOIOTH HOT0 Ti3HaBaIbHUM 1HTEpec, Ha KmTant: «O, a
TYT TPO IO LiKaBe AeThbCs: Tpeba MOJIUBUTHCS 11l CJIOBA Y CIIOBHHUKY, sIKa rapHa BUMOBA,
sKi Oarari iHTOHAII1...». J[0 TOTO XK, I1i Bi/IeO € TAPHOIO PO3MUHKOIO (Warming-up activity).
Otxe, [nTepent-pecypc — SMRT English npornoHye KOprCcTyBauaM pi3Hi BUau iH(popmarrii
(Texctu, aymaio, rpadiky, aHiMaIlil, Bieo Ta 1H.). MaTepiaau BUPI3HSIIOTHCS BHUCOKUM
CTYTICHEM HAaOYHOCT1, aBTCHTHYHICTIO Ta BUKJIUKAIOTh Oa’KaHHS JTI3HATHUCS O1IbIIIe.

Bapro 3a3HaunTH, 110 CHUHTE30M HABYAJIBbHOI Ta PO3BAXKAIBHOI CKJIAJOBUX, TUM
caMUM edblomelnmenmom (JISKCUYHUM HOBOTBIp: «education» + «entertainment») [2; 8]
NepeBaru OCBITHIX MYJIbTUMEAINHUX TEXHOJIOT1M HE 0OMEKYIOThCSI.

MynbsTUMeIia 3MIHIOIOTh 171€0JIOTII0 MUCJICHHS SIK BHKJIAJadiB, Tak 1 CTyAcHTIB. B
LHEHTPl TPAAMI[INHOI CUCTEMH HaBYaHHS 3HAXOJUTHCS CHelialicT-MOBHHUK. Buknagau €
PYIIIHOIO CUJIOI0 B KJIacl — MOBLAOMIIsIE 1H(OPMAITiI0, KOHTPOJIOE Ta OIIHIOE, BOJHOYAC
AK CTYJIEHTH, 31€0LIbIIOr0, MACHMBHO 3aCBOIOIOTH 1[I0 1H(POpMAILi0, a HaWaKTUBHINII

3MararThCsl M COOO0I0 3a Kpallll OI[IHKH Ta MPUXHWIBbHICTh BUKJIaJa4a.
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HaromicTe LIeHTpOM HaBUYaJIbHOTO Ipolecy 3a nporpamoro SMRT English € cTyaeHT,
SKUN CaMOCTIMHO TpHiiMae pillleHHS HaBYaTHCS caMe 3a LI€I0 MIPOrpaMoro, KOJIU IIe
poOuTH, B IKOMY TEMIIi, 1, HABITh, HACKUIbKH SIKICHO BUKOHYBAaTH BIpaBu. Bukianau npu
IbOMY BHUKOHY€ pOJb KOHCYJIbTaHTa, IMOMIYHUKA, KypaTopa: JOIoMarae CTyJIeHTOBI
3’sgcyBatu ckjaaHi MomeHTH. I[lepen modatkom poOOTH BUKIALAYi-KypaTopu Tpyn 3a
nporpamoro SMRT English npoBOAsTh OpraHi3aliiiHe 3aHsTTS, Ha SIKOMY IOSCHIOIOTh
TEXHIYHI MOMEHTH MIiIKIIOUYCHHS 10 [HTepHET-pecypcy, mpaBuia 30epiraHHs BUKOHAHUX
3aBaaHb Ha (Google-AMCKy, CTPYKTypy KypCy Ta KaHajid 3BOPOTHOrO 3B SI3Ky 31
CTyleHTaMH. Jlaml KopucTyBadl Mpaiiol0Th CaMOCTIHHO: JUBJISATHCA BIJEO-YPOKH 3
rpaMaTUKH, OMpPallbOBYIOTh HOBY JEKCHUKY, MPOCIYXOBYIOTh ayJlloMaTepiaii, MUIIYTh
TBOPM Ha TeMy YpokKy. Bcl HampanpoBaHi CTYA€HTOM MarTepiajd aBTOMAaTUYHO
30epiratotbes Ha Google-nucky. 1o 3akiHUeHI ypoKy pa3 Ha MICSIb CTYJICHT BiJIKpUBAE
BUKJIQJa4€Bl JIOCTYI JO0 CJICKTPOHHUX MarepianiB (pyHKIis «share»). Jlam Bukiamad
NepeBIpsi€ HASBHICTh BCIX 3aBJAaHb 1 HA/JA€ CTYJEHTOBI KJIIOYl JUISI CAMOKOHTPOJIIO CBOEL
npami. Pa3 Ha Micsamp BUKIAMavi-KypaToOpH MPOBOASATH KOHCYJbTallli 3 KOPUCTYBauaMH,
MiJ 4ac SIKUX CTYJACHT Ma€ MOKJIMBICTh 3aJlaTW MWUTAaHHS, Ha SKI BIH HE 3MITr 3HAWUTH
BIJIMMOBI/1 MICJII BUKOHAHHS 3aBJaHb Ha CAaMOKOHTPOJb. TakoXX Ha IHMX KOHCYJbTAIlISIX
BUKJIaJIa4-KypaTop MPOBOJIUTH KOHTPOJIb HABUUOK TOBOPIHHS 3a TEMOIO ypoky. Bsaraii,
nporpama SMRT English nependayae MOXIJIHMBICTh CaMO3aIlKCy BJIACHOTO MOBJICHHS Ha
OKpeMOoMYy KaHaji kopuctyBadya B YouTube, ane paesiki CTylIeHTH OOUPAIOTH OUIBII
3BUYHUMN JIJI1 HUX C1OCi0 ciiiKyBaHHS «oui B oui». llle pa3 Haronocumo, 1110 HOBa MoieIb
HABUYAHHS, SKAa BHWHHUKJIA 3aBASKA BUKOPUCTAHHIO MYJbTUMEIIMHUX TEXHOJIOTIH,
IPDYHTYEThCSI Ha TaKWUX 3acajax, SK-OT: CTYJIEHT — IEeHTp, BUKIAJa4 — KOHCYJIbTAHT,
HaBYAIBHUN mporiec — cmiBmpard. CTyIeHTH aKTUBHO NPAIIOIOTh HAJ 3aCBOEHHSIM
MOBHUX 3HaHb, yMiHb Ta HaBuU4oK. Cytb SMRT English — cTBOpeHHS yMOB A
CaMOCTIMHOTO HaBYaHHS M pO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI MOBHOT KOMITETEHIIT CTYACHTIB.

Otxe, OoCTaHHI JOCSITHEHHS B Taly3l BUCOKHUX TEXHOJOTIA BIIKPUBAIOTH MEpe
BHUKJIaJa4aMy 1HO3EMHOI MOBH IITMPOKI MOYJIMBOCTI JJIsS ITOJAJBIIOTO BJIOCKOHAJICHHS
HABYAJIBHOTO TIPOIIECY Ta MIiJABUIICHHS SIKOCTI OTPHMMaHUX 3HaHb. BUKOpUCTaHHS

MYJIbTUMEIIMHUX TEXHOJOT1d B MOBHIM OCBITI — II€ OJIUH 3 MEPCHEKTHUBHUX HANPSMKIB
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1H(popmaTH3aLli HABYAJIBHOIO Ipolecy. BiacTuBoCTI MynbTUMEAINHUX MpoOrpam
JI0TIOMAararoTh BUPIIIUTH OCHOBHE 3aBAAHHS MOBHOI OCBITHM — (DOPMYBaHHS y CTYJEHTIB
CTIMKOI KOMYHIKAaTHMBHOI KOMIETEHIIi MiJ] MYJIpPUM KEpIBHULTBOM JOCBIJYEHOIO

BHKJIaZa4a, aJIC¢ HIJIAXOM IIPpUKIaJaHHA CaMOCTIMHHX 3yCHJIb CaMOI'o CTYACHTA.
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AHHOTanus. B cratbe paccMaTpuBaeTcs ONBIT IPUMEHEHUS MeANa TEXHOJOTHH B Mpolecce
o0yueHMs aHTJIMHCKOMY S3bIKY CTYZECHTOB HESI3bIKOBOTO By3a. PackpbIBaroTcs CTPYKTypa U
comepkanne mporpammbl SMRT English, u ombIT ee npUMEHEHHsS Kak acleKkTa
CaMOCTOSITENIbHONW PabOThI CTYJEHTAMU METUIIMHCKOTO BY3a.

KiloueBble ciaoBa: mennaodpazoBanue; menuatexnonorun; SMRT English; motuBamus;
CcaMOCTOsITeNIbHAs Pab0Ta; HeS3BIKOBOH BY3.
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Abstract. The article highlights on the role of media education in the higher educational
establishments. Pros and cons of media educational technologies in teaching and
educational process are considered in this paper.SMRT English is viewed as an effective e-
learning resource for students’ self-study activities.

Key words: media education; media technologies; mix-media educational technologies;
nonlinguistic higher educational establishment.
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